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Оглавление



ВВЕДЕНИЕ

Данная книга сформировалось в ходе исследовательских проектов автора и 
лекций и докладов, которые ему приходилось читать перед аудиторией, представ-
ляющей разные школы и традиции в лингвистике. Сразу обозначилась проблема 
метаязыка. Часть аудитории воспринимает данные языков мира и лингвистические 
модели только с позиций той теории и ее терминов, к которым они приучены, и не-
способна изложить те же наблюдения и выдвинуть эквивалентные гипотезы в иной 
системе терминов и исходных понятий. Другая часть до определенной степени го-
това заниматься пересчетом научных идей из одной системы понятий в другую, но 
при этом требует, чтобы привычные им термины были употреблены именно в тех 
значениях, которые они имеют в отстаиваемых лично ими теориях.

Аппарат книги опирается на термины и понятия, выработанные в трех направле-
ниях исследований – генеративной грамматике, структурной лингвистике и теории 
формальных грамматик. Именно в рамках трех названных направлений была разра-
ботана наиболее точная терминология в области синтаксиса естественного языка и 
корреляций между естественным языком и формальными языками, т. е. аксиоматиче-
скими системами правил вывода формул, сопоставимыми по мощности с естествен-
ными языками мира. Некоторые из терминов употребляются иначе, чем в популяр-
ных школах исследования, таких как Минималистская Программа Н. Хомского, и, 
тем самым, нарушают ожидания читателей, воспитанных на работах, выполненных с 
позиций данных школ. Расхождения в терминах объясняются тремя факторами. Во-
первых, представители доктринальных школ в лингвистике не имеют приоритета на 
авторство многих важных терминов, таких как «грамматика», «синтаксис», «синтак-
сическая категория», «составляющая», «клитика» и т. п., но заимствуют их из пред-
шествующей истории науки. Во-вторых, число релевантных для некоторой области 
категориальных различий обычно меньше числа предлагавшихся терминологиче-
ских решений – лингвисты, принимающие разные исходные допущения и придер-
живающихся разных взглядов на природу языка и устройство грамматики, нередко 
не осознают близости или эквивалентности предлагаемых ими подходов. В-третьих, 
с сожалением приходится отметить, что многие термины лингвистики в настоящий 
момент остаются неоднозначными и соотносятся более чем с одной традицией даже 
в пределах одной и той же научной парадигмы, ср. обзор употреблений терминов 
«локальный», «локальность» в формальном синтаксисе в гл. 1.

В основе книги лежит представление о том, что лингвистическая типология – не 
просто набор сведений о статистических тенденциях и не только каталог явлений, 
которые встретились в естественных языках и привлекли внимание того или иного 
лингвиста, их описавшего, но и объяснительная наука, имеющая предсказательную 
силу. Одним из наилучших объектов для предсказаний являются модели синтакси-
ческих структур и согласованные наборы параметров грамматики (морфологии и 
синтаксиса), касающиеся такого фундаментального аспекта существования языка, 
как линейная организация и упорядочение структуры предложений и синтаксиче-
ских групп. Даже если научный идеал описания грамматики в духе популярной на 
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рубеже XX и XXI вв. теории принципов и параметров недостижим полностью, опи-
сание синтаксиса порядка слов в терминах макро- и микропараметров, принимаю-
щих разные значения в разных, часто неродственных и географически отдаленных 
друг от друга языках мира остается операциональным и перспективным направле-
нием. Системы порядка слов естественно описывать в терминах ограничений на 
перестановку элементов и их дистрибуцию. В данной книге преимущественно изу
чаются ограничения, связанные с употреблением т. н. цепочек клитик – объектов, 
особенно характерных для языков славянской группы индоевропейской семьи, но 
представленных в гораздо более широком круге языков мира, который характери-
зуется в гл. 2 и 3, а также с феноменом т. н. скрэмблинга или нефиксированного 
порядка слов, который специально обсуждается в гл. 7. Кроме того, в книге изу
чаются возможности грамматикализации жестко фиксированного порядка слов на 
уровне предложения и на уровне групп предложения, а также возможности описа-
ния отношения фиксированного порядка слов при помощи т. н. табличных схем, 
представляющих собой формальные грамматики (A-грамматики), используемые 
для описания фрагментов предложения в естественных языках. Данной проблеме 
специально посвящена гл. 6. По-существу, тот же принцип описания/объяснения 
синтаксических объектов используется в книге для описания цепочек клитик, вну-
три которых перестановка клитик невозможна. В связи с этим, в гл. 4 специально 
рассматривается вопрос о статусе такого объекта, как цепочка, и показывается, что 
табличная схема цепочки соответствует стандартным математическим объектам, 
называемым упорядоченными множествами или кортежами (tuple). Соотношение 
понятий «цепочка» и «клитика» подробно обсуждается также в гл. 2, 3, 9, где от-
стаивается точка зрения о том, что клитики, способные образовывать цепочки (кла-
стеризуемые клитики, в терминах настоящей книги) и некластеризуемые клитики 
являются единицами с разными категориальными свойствами. Позиции, которые 
цепочки могут занимать в синтаксической структуре, предсказуемы, а системы по-
рядка слов с цепочками могут быть исчислены – данная задача решается в гл. 2 – и 
параметризованы, что демонстрируется во второй части книги (гл. 8–14), где более 
подробно рассматриваются факты славянских языков. Наконец, в гл. 5 в первой 
части книги приводятся аргументы в пользу того, что синтаксическая область це-
почек и кластеризуемых клитик может быть шире элементарной монопредикатной 
клаузы. В гл. 15 анализируются три переходных системы упорядочения клитик и 
доказывается, что переход языка с цепочками клитик от одного стабильного состо-
яния к другому не обязательно проходит через стадию хаотического варьирования.

Разделяемое нами представление о том, что синтаксические ограничения явля-
ются отражением фундаментально важной способности носителей естественных 
языков порождать и распознавать правильно построенные синтаксические струк-
туры и отделять их от неправильно построенных, то есть, тем, что объединяет есте-
ственные и формальные языки, восходит к классической работе Дж. Росса (1967) 
и ранним работам Н. Хомского. Эволюция генеративных доктрин привела к тому, 
что в настоящее время многие сторонники Н. Хомского понимают разработанную 
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им Минималистскую Программу не как грамматику, т. е. не как аксиоматически за-
данную систему принципов и правил вывода предложений, а как лингвистический 
идеал и инструкцию, как надо описывать естественный язык, если он устроен ‘оп-
тимально’ и ‘экономно’ с точки зрения создателей доктрины. При такой постановке 
вопроса понятие синтаксического ограничения в глазах отдельных теоретиков те-
ряет свою привлекательность и низводится до уровня дескриптивных обобщений и 
наблюдений над узусом конкретных языков, в том время как подлинное объяснение 
якобы возможно только на уровне Универсальной Грамматики. Неудивительно, что 
подобное использование понятия ‘универсальный’ вызывает отторжение у значи-
тельной части современных типологов – см. известные работы [Evans, Levinson 
2009], [Haspelmath 2010], которые не только отвергают телеологический подход к 
языку, но и отказываются от большей части аппарата современного синтаксиса, по-
скольку он некритически проецирует на один язык мира категории описания, заим-
ствованные из других языков. Мы не разделяем призыв Н. Эванса и С. Левинсона 
описывать все явления языка ‘только в категориях того же языка, каким он пред-
ставляется наблюдателю’ (at face value), поскольку, во-первых, считаем его нереали-
зуемым, а во-вторых, не видим, как можно предсказать распределение тех или иных 
свойств в языке, если не сопоставлять его с некоторым типом (классом) языков. В 
связи с этим в книге предлагаются определения и перечисляются диагностические 
свойства пяти типов систем порядка слов, называемых в книге W-системами, W+-
системами, W*-системами, V-системами и C-системами.

Книга поделена на две части. В первой части, озаглавленной «От объяснения к 
описанию», излагается вариант отстаиваемого автором формализма, который можно 
охарактеризовать как модифицированную грамматику составляющих с элементами 
грамматики зависимости. Данный аппарат используется также для описания комму-
никативных составляющих – они трактуются как проекции элементов, т. е. группы, в 
гл. 7, и для описания цепочек клитик, которые трактуются как группы особого рода. Во 
второй части, озаглавленной «От описания к объяснению» преимущественно рассма-
триваются отдельные параметры славянских систем порядка слов с цепочками клитик. 
Ключевое значение для концепции книги имеет противопоставление двух групп пра-
вил, определяемых в работе как «глобальные» и «локальные» правила. Содержание 
данной пары терминов применительно к механизмам линеаризации полноударных 
элементов предложения комментируется в гл. 1. Содержание данной пары терминов 
применительно к механизмам линейно-акцентных преобразований, связывающих 
между собой высказывания с общим составом, но разным линейным порядком и раз-
ной коммуникативной перспективой, раскрывается в гл. 7. Содержание данной пары 
терминов применительно к синтаксису клитик комментируется в гл. 2, 3, 9 и 11.

Я благодарю всех коллег, которые ознакомились с фрагментами данного иссле-
дования и высказали мне свои замечания, и в первую очередь, П. М. Аркадьева, 
А. В. Сидельцева, Е. Ю. Иванову, М. Н. Толстую, П. Косту. Вся ответственность за 
допущенные ошибки и огрехи лежит на авторе книги. Книга издается при поддерж-
ке гранта РГНФ № 13-04-16062.



ЧАСТЬ ПЕРВАЯ: 

ОТ ОБЪЯСНЕНИЯ К ОПИСАНИЮ



Глава 1

Локальные и глобальные правила порядка слов

1.0. Локальные и глобальные правила в грамматике

При формализации естественных языков и при моделировании формальных 
грамматик часто возникает необходимость применения правил двух типов. Прави-
ла первого типа – назовем их л о к а л ь н ы м и  – порождают замкнутые языковые 
объекты, которые остаются непроницаемы или, по крайней мере, сохраняют при-
сущие им категориальные свойства (categorical features) при включении их на даль-
нейшей стадии порождении языка в объекты большей длины или более высокого 
иерархического уровня. Правила второго типа – назовем их гл о б а л ь н ы м и  – при-
меняются позже: они порождают сложные объекты, составные части которых уже 
заданы локальными правилами, одновременно регулируя те нетривиальные свой-
ства элементарных объектов, которые зависят от конфигурации сложных объектов 
и не могут проявиться на начальной стадии порождения. Неформально это озна-
чает, что, например, правила построения словоформ языка L можно сформулиро-
вать так, что они не будут зависеть от правил построения словосочетаний в этом 
языке, но правила построения словосочетаний в языке L могут обращаться к не-
тривиальным свойствам словоформ, не являющихся общими для всех словоформ 
языка L. Сходным образом, правила линейного расположения главного (head) и 
зависимого (complement) компонента словосочетаний в языке L можно задать так, 
что они не будут зависеть от структуры предложения (clausal structure)1, но правила 
построения предложения в этом языке будут влиять на перестановку или разрыв 
этих компонентов2. Этот ряд можно продолжить, если представить порождение 
линейно упорядоченного дерева предложения в языке L и присваивание элемен-
там предложения коммуникативных статусов темы и ремы как последовательные 
стадии порождения3. Бесконечно долго данный прием эксплуатировать нельзя по 
двум причинам. Во-первых, набор единиц и уровней в естественном языке огра-
ничен. Во-вторых, построение особого модуля для каждой новой вводимой в рас-
смотрение группы факторов подрывает вычислительную эффективность (compu-
tational efficiency) лингвистического процессора, превращая его из работающего 
устройства в демонстрацию той или иной программы описания языка, ср. сходные 
соображения в [Gärtner, Michaelis 2007: 177]. 
1	 Это возможно при условии, что модуль языка L, ответственный за порождение предложе-

ний, получает на входе (input) уже упорядоченные словосочетания и не может работать с 
линейно неупорядоченными цепочками слов.

2	 Это возможно при условии, что грамматика языка L разрешает реструктуризацию уже 
порожденных и линейно упорядоченных структур. Адекватное описание порядка слов в 
естественных языках без этого условия, по-видимому, исключено.

3	 Ср. пионерскую работу [Падучева 1984], где намечена идеология такого подхода.




